
TARYBOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2018/1072 

2018 m. liepos 30 d. 

kuriuo įgyvendinamas Reglamentas (ES) Nr. 269/2014 dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų 
atsižvelgiant į veiksmus, kuriais kenkiama Ukrainos teritoriniam vientisumui, suverenitetui ir 

nepriklausomybei arba į juos kėsinamasi 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2014 m. kovo 17 d. Tarybos reglamentą (ES) Nr. 269/2014 dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų atsi­
žvelgiant į veiksmus, kuriais kenkiama Ukrainos teritoriniam vientisumui, suverenitetui ir nepriklausomybei arba į juos 
kėsinamasi (1), ypač į jo 14 straipsnio 1 dalį, 

atsižvelgdama į Sąjungos vyriausiojo įgaliotinio užsienio reikalams ir saugumo politikai pasiūlymą, 

kadangi: 

(1)  2014 m. kovo 17 d. Taryba priėmė Reglamentą (ES) Nr. 269/2014; 

(2)  Taryba, vadovaudamasi Sąjungos vykdoma Krymo ir Sevastopolio neteisėtos aneksijos nepripažinimo politika, 
laikosi nuomonės, kad Kerčės tilto statyba yra dar vienas veiksmas, kenkiantis Ukrainos teritoriniam vientisumui, 
suverenitetui ir nepriklausomybei; 

(3)  šio tilto statyba ir jo oficialus atidarymas 2018 m. gegužės 15 d. yra itin svarbūs simboliniai žingsniai įtvirtinant 
Rusijos Federacijos vykdomą neteisėtai aneksuotų Krymo ir Sevastopolio kontrolę ir toliau izoliuojant šį pusiasalį 
nuo Ukrainos; 

(4)  atsižvelgiant į tai, kas išdėstyta pirmiau, į Reglamento (ES) Nr. 269/2014 I priede pateiktą asmenų, subjektų ir 
įstaigų, kuriems taikomos ribojamosios priemonės, sąrašą turėtų būti įtraukti papildomi subjektai; 

(5)  todėl Reglamento (ES) Nr. 269/2014 I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Šio reglamento priede išvardyti subjektai įtraukiami į Reglamento (ES) Nr. 269/2014 I priede pateiktą subjektų sąrašą. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje dieną. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2018 m. liepos 30 d. 

Tarybos vardu 

Pirmininkas 
G. BLÜMEL  
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(1) OL L 78, 2014 3 17, p. 6. 



PRIEDAS 

1 straipsnyje nurodytų subjektų sąrašas  

Pavadinimas Identifikuojamoji informacija Motyvai Įtraukimo į 
sąrašą data 

„42. AO „Institute 
Giprostroymost – 
Saint-Petersburg“ 

АО Институт 
Гипростроймост – 
Санкт-Петербург 

Adresas: 

7 Yablochkova street, 
St. Petersburg, 197198 
Russia 
Interneto svetainė: 
http://gpsm.ru 
El. paštas: office@gpsm.ru 

AO „Institute Giprostroymost – Saint-Pe­
tersburg“ parengė tilto dizainą ir taip daly­
vavo, statant Kerčės tiltą, kuriuo Rusija su­
jungiama su neteisėtai aneksuotu Krymo 
pusiasaliu. Todėl ši bendrovė padeda įtvir­
tinti neteisėtai aneksuoto Krymo pusiasalio 
integraciją į Rusijos Federaciją, o tai savo 
ruožtu toliau kenkia Ukrainos teritoriniam 
vientisumui, suverenitetui ir nepriklauso­
mybei. 

2018 7 31 

43. PJSC „Mostotrest“ 

ПАО Мостотрест 

Adresas: 

6 Barklaya street, Bld. 5 
Moscow, 121087, 
Russia 

PJSC „Mostotrest“ aktyviai dalyvavo, statant 
Kerčės tiltą pagal jos valstybinę sutartį dėl 
tilto techninės priežiūros, sujungiant Rusiją 
su neteisėtai aneksuotu Krymo pusiasaliu. 
Be to, ji nuosavybės teise priklauso fiziniam 
asmeniui (Arkady Rotenberg), kuris jau yra 
įtrauktas į sąrašą dėl jo veiksmų, kuriais 
kenkiama Ukrainos suverenitetui (šiame 
priede nurodytas asmuo Nr. 92). Todėl ši 
bendrovė padeda įtvirtinti neteisėtai anek­
suoto Krymo pusiasalio integraciją į Rusijos 
Federaciją, o tai savo ruožtu toliau kenkia 
Ukrainos teritoriniam vientisumui, suvere­
nitetui ir nepriklausomybei. 

2018 7 31 

44. JSC „Zaliv 
Shipyard“ 

Судостроительный 
завод „Залив“ 

Adresas: 

4 Tankistov street, 
298310 Kerch, 
Crimea 
Interneto svetainė: 
http://zalivkerch.com 

JSC „Zaliv Shipyard“ aktyviai dalyvavo, tie­
siant naują geležinkelio liniją iki Kerčės 
tilto, sujungiant Rusiją su neteisėtai anek­
suotu Krymo pusiasaliu. Todėl ji padeda 
įtvirtinti neteisėtai aneksuoto Krymo pusia­
salio integraciją į Rusijos Federaciją, o tai 
savo ruožtu toliau kenkia Ukrainos teritori­
niam vientisumui, suverenitetui ir neprik­
lausomybei. 

2018 7 31 

45. „Stroygazmontaz­
h“ Corporation 
(SGM Group) 

ООО 
Стройгазмонтаж 

(груп СГМ) 

Adresas: 

Prospect Vernadskogo 53, 
Moscow, 119415 
Russia 
Interneto svetainė:  
www.ooosgm.com 

„Stroygazmontazh“ Corporation (SGM 
Group) aktyviai dalyvavo, statant Kerčės 
tiltą pagal jos valstybinę sutartį dėl tilto sta­
tybos, sujungiant Rusiją su neteisėtai anek­
suotu Krymo pusiasaliu. 

Be to, ji nuosavybės teise priklauso fiziniam 
asmeniui (Arkady Rotenberg), kuris jau yra 
įtrauktas į sąrašą dėl jo veiksmų, kuriais 
kenkiama Ukrainos suverenitetui (šiame 
priede nurodytas asmuo Nr. 92). Todėl ši 
bendrovė padeda įtvirtinti neteisėtai anek­
suoto Krymo pusiasalio integraciją į Rusijos 
Federaciją, o tai savo ruožtu toliau kenkia 
Ukrainos teritoriniam vientisumui, suvere­
nitetui ir nepriklausomybei. 

2018 7 31 
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Pavadinimas Identifikuojamoji informacija Motyvai Įtraukimo į 
sąrašą data 

46. OOO 
„Stroygazmontazh 
Most“ 

OOO 
Стройгазмонтаж- 
Мост 

Adresas: 

Barklaya street 6, building 7, 
Moscow 121087 
Russia 

Registracijos identifikacinis 
numeris: 1157746088170 

Mokesčių mokėtojo 
identifikacinis numeris: 
7730018980 

Interneto svetainė: 
http://kerch-most. 
ru/tag/sgam-most 

El. paštas:  
kerch-most@yandex.ru 

OOO „Stroygazmontazh Most“ yra vado­
vaujančio rangovo – bendrovės „Stroygaz­
montazh“ – patronuojamoji bendrovė, val­
danti tilto per Kerčės sąsiaurį statybos 
projektą. Be to, ji nuosavybės teise pri­
klauso fiziniam asmeniui (Arkady Roten­
berg), kuris jau yra įtrauktas į sąrašą dėl jo 
veiksmų, kuriais kenkiama Ukrainos suve­
renitetui (šiame priede nurodytas asmuo 
Nr. 92). Todėl ši bendrovė padeda įtvirtinti 
neteisėtai aneksuoto Krymo pusiasalio inte­
graciją į Rusijos Federaciją, o tai savo 
ruožtu toliau kenkia Ukrainos teritoriniam 
vientisumui, suverenitetui ir nepriklauso­
mybei. 

2018 7 31 

47. CJSC „VAD“ 

AKTSIONERNOE 
OBSHCHESTVO 
VAD 

АО „ВАД“ 

Adresas: 

133, Chernyshevskogo street, 
Vologda, Vologodskaya 
Oblast 160019, Russia 

122 Grazhdanskiy Prospect, 
suite 5, Liter A, St. 
Petersburg 195267, Russia 

Registracijos identifikacinis 
numeris: 1037804006811 
(Rusija) 

Mokesčių mokėtojo 
identifikacinis numeris: 
7802059185 

Interneto svetainė:  
www.zaovad.com 

El. paštas: office@zaovad.com 

CJSC „VAD“ yra pagrindinis rangovas, atsa­
kingas už greitkelio „Tavrida“ Kryme, kelio 
per Kerčės tiltą ir privažiuojamųjų kelių 
prie jo statybą. Greitkelis „Tavrida“ užtik­
rins galimybę transporto priemonėms pa­
tekti į Krymą per naujai pastatytų kelių, ku­
rie yra pagrindinė jungtis su Kerčės tiltu, 
sistemą. Todėl CJSC „VAD“ padeda įtvirtinti 
neteisėtai aneksuoto Krymo pusiasalio inte­
graciją į Rusijos Federaciją, o tai, savo 
ruožtu, toliau kenkia Ukrainos teritoriniam 
vientisumui, suverenitetui ir nepriklauso­
mybei. 

2018 7 31“   
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